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KOHLUENTOCUCTEMA AHI'JIO- TA HIMEIIbKOMOBHHUX
MAJIO®OPMATHHUX TEKCTIB: JUCKYPCUBHHI )KAHP
«IEP’KABHHUM I'TMH»

Jlep>xaBHuil TiIMH € HaiaBHILIMM TBOPOM KYJITOBOI'O IOXOJKEHHS,
(heHOMEHOM OiJaTepaabHOTO MOPSIIKY, B AKOMY B ifieaii 3JIMBAIOTHCS B €IMHE
e My3uka i Tekct [3]. Akt BukoHaHHs [ mix 9ac pisHEX oQimiifHAX 3aX0/IiB
Jla€ MiACTaBH PO3MIIAAATH HOTO SK AUCKYPCHUBHHHN aKT 3 TIHOOKHM CyT€CTUBHUM
MATPYHTSAM, KOXKEH 13 CKJIAQIHUKIB SKOTO MOXE BHMBYATHCA OKPEMO — B
CYyCIIIBCTBO-, My3UKO-, JTITepaTypo- i MOBO3HABCTBI. Y Takuii crioci6 JI” mocrae
SK CBOEPIAHUHA JWUCKYPCHUBHHMH JKaHp, SKWH, BUHUKHYBIIM Ha TIE€PETHHI
pelNirifHOT0 Ta TepoidHoro IUCKYpciB AHTHYHOCTI Ta CepenHpoBiwus [4],
BUSIBJIIETBCSl PO3YMHEHUM BiJIpasy B JIEKUIBKOX JUCKYPCHUBHHX (OpMariisx
(XyIoXHI#, MONITHYHIN, pUTyallbHIN, peNiriiHiii, marpioTuuHii). Y upoMy
CBOEMY aMIlIya BiH BKJIIOYAE TaKi )KaHPOBO-AUCKYPCUBHI O3HAKH: TOJIITHIHUIN
TEKCT MPOTPAMHOTO XapaKTepy Ha aBTOPCHKI Bipimi, 3acid MacoBoi arirtarfii,
pO3paxoBaHUil HA KOJIEKTUBHE CIIPUMHATTS 1 BUKOHAHHS, IIO€JHAHHS PUC €110CY,
JIpUKH 1 gpami [5].

Sx 1 Oynp-sIKUH MOBIICHHEBHU TPOIYKT, AUCKYPCUBHHUHA XAHP «TiMH)
€K3UCTCHIIHHO 3aNeXuTh Big homo lingualis y 1BoX cBoiX BTiNEHHSIX — Qirypu
areHTa (cy0’€KT MOBJEHHS, aJpECaHT, JIPHUYHHUHA Trepoi) i Qirypm KiieHTa
(00’exT MOBJIEHHS, afpecaT, coXuBay). [Ipu IbOMY XapaKTEpHOIO IX PHUCOIO0 €
BIZIOMICTh aBTOPCTBAa Ha TJIi AHOHIMHOCTI areHTa IUCKYpCy (3aMOBHHK), 3
omHOro OOKy, Ta 3HEOCOONEeHICTh Horo Kii€HTa, — 3 iHmoro. Ha piBHI X
rMOWHHOI pemnpe3eHTanii oouaBi Girypu BiIA3epKaIiOIOTh AEMOHCTPATHBHY
HETPUXOBAaHICTH CBOT'O KOJIEKTUBHOTO 00pa3y — Jep)kaBa B IEPIIOMY BUITAIKY i
Hapon 'y Apyromy.

Bimomuit moctynat, Bucynytuii I'.I". CimmkianM, mpo Te, Mo TiMH — €
TEKCT, KOHIIETIT SIKOTO TOCifiae OHy 3 HAWBHIIMX MO3UIIIH y TEKCTOBIH iepapxii,
Maroud cratyc (eTuina, BHJIAETHCS HEAOCTATHIM U HOro KOHIENTYaIbHOTO
ocsrHeHHs1. KOHIenT, po sSKuii i1eThes, € HacTIpaB/ii KOHLETILIE0, 3yMOBJICHOIO
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cnenn()iTHIMH JKaHPOBO-IUCKYPCUBHUMHE O3HaKaMH (YpPOUHCTA IiCHS Ha BipIi
MPOTPAMHOTO XapakTepy, JIPUUYHICTh, Oo(imiHHUI pHUTyan BUKOHAaHHSI, 3aci0
MacoBo] ariTarii), €IHICTIO CBOTO igeorpagiqHoro cyOcTpaTy, yCnagkoBaHOTO
BiJl pemiriiiHoi Ta TepoidHOi TEeMaTHKH MHUHYJOro (BOs4HicTH bBoromi Tta
MparHeHHS 10 HOTro 3aCTYNHHMIITBA, JIOOOB 10 pigHOTO Kparo, O0opoTeda 3a
cBoOOTy ¥ HE3aNeXKHICTh KpalHU TOIIO), a TAKOK HASBHICTIO AEAKOI MPOBITHOT
inei (omopa Ha aKTyanbHy coLiO(IOCOPCHEKY JOKTPHHY, OIEPKHUMICTh
MaTPIOTUYHOKO HACTAHOBOIO, BIPHICTh MEHHCTPIMY TOIIIO).

HacnpaBai came eKCTpasiHIBaJlbHI KOHLETILS 1 € MEPIIOOCHOBOIO Oy Ib-
SKOi IHTpaJiHrBanbHOI KoHIenTocucTeMu. lLle crocyerhcs 1 00’ekta mi€l
po3Bigku — TekctiB anrmo- (AI) 1 nimenpkomoBHux (HAI) xpain.
KonnenrusHa xapra TexctiB AJIH/H/II kopemroe 3 iX MO THIHOO 3HAYYIIIICTIO,
IO TPOSBISIETBCS Uepe3 «TEKCTOBE HACWIBCTBO» [2, c. 212]: 3maTHicTH
NPaBJITYAX KUT TPAHCIIOBATH HA MIUIETJIMX Y3TO/KEHHH MacHB T'PYIOBHX
IHHOCTEH, 1HTepIpeTaniii MUHYJIOT0, 00pa3iB MailOyTHBOTO, IO JOCSATAETHCS
HE JIMIIE 4Yepe3 3acTOCYBaHHSA CYTO aAMIHICTPaTHBHHUX  TEXHOJOTIiH
(3aKOHOZABYE 3aKPIIUICHHS 32 TEKCTOM 3arajlbHOO00B’ I3KOBOTO CTATyCy), aje i
3aBSIKM €CTETUYHOMY BIUTUBY Ha CBIJIOMICTh WICHIB CIIBHOTH (MENOAMKa M
eKCIIpecisi Biplia, TBOPEHHS €MOLIHHOIO MAJIOHKY 32 HIIATPUMKH MY3HYHOMY
CyTpPOBOLLY).

3 ypaxyBaHHAM TOro (akTy, IO TIMHU CTAHOBJIATH COOOK «MAaTPHITO
KOJIEKTUBHOTO OyTTs» [2, c. 213)], a TakoXX MOCTYNATIB JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiT
3ayBaXUMO, 10 KOHIICNTYaabHEe HAITOBHEHHS TEKCTOBOrO mpocropy AAT/HIAT
BiIOyBA€THCS Ha OCHOBI TPHOX YCTAJICHUX O3HAK — MOHATTS, 00pa3y Ta IiHHOCTI
[1, c. 19]. OctanHs HaOyBae 0coOAMBOI JYXOBHOI 3HAYYIIOCTI, 0O B TIMHAX HE
MOXe OyTH HIYOTO Takoro, 10 He CTaHOBUTH COOOI0 3arajbHOHAIIOHAIBHOL
migHocTi. Ha BigMiHY Bif IHOMX AMCKYPCHBHHUX aHPIB Manoro (opmaty
TekcToBa KoH(pirypamis kornuentiB AJAI/H/L OynyeThcs He MOBUIBHO, a 3a
YiTKO BUTPHUMAaHHUM i€papXi4HUM HPUHIIUIIOM CTa0UIbHOCTI Ta HE3MIHHOCTI.

VY cBoemy Haily3arajJbHEHINIOMY BHDJIAJI BOHa (KOHIENTOCHCTEMA)
MOCTA€E SIK JIAHITIOKKH OE3KiHEeYHHMX BKIIOYEHB (C) HHU3XITHUX MEHTE(]AaKTIB y
BUCXIi/IHI, SIK BXOAHW aBTOXTOHIB y MEHTaJbHI JOMEHH, a TUX — Yy MEHTaIbHI
coepu: metaxtoH ANTHEM / Hymne < cdepa anemroBanas — {60KeCTBEHHE
c (god | lord / Gott), cumBonsHe — (king|Queen / Konig, Fiirst, Kaiser), pigae —
(motherland / Heimat, love / Liebe, 3arposnuBe — (enemy / Feind)}; cdepa
KOHTeMIopajbHicTh C {cmaBeTHe muHyne c (war, victory, flag, weal; Not,
Ruhm) c rapue tenepimne (star-spangled banner, law, land; Heim, Wiesen,

Rhein), c macnuse MmaiioyTHe (Peace, truth, sun; Sonne, gliick, Hoffnung,
Recht)}.
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Jdo cdepn  KOHIENTHBHOTO  ANENIOBAaHHSI  HAJEXAaTh JOMEHH
00’kecTBeHHE, CHMBOIIbHE, pinHe, [IpuHINTOBE, 3arpo3imBe, SKi € BMiCTHIIEM
BiNOBITHUX IXHPOMY TEMAaTHYHOMY 3MICTY aBTOXTOHIB.

KonmenTuBHI JOMEHH Ta iX aBTOXTOHHI PENPE3CHTaHTH 3 SBIAIOTHCS Y
xynoxHid TkamHI TekctiB AJI[/HADI y cmocib, mo #oro Ha3WBalOTh
emenoHizamiero.  JlomeH ~ OOXXECTBEHHE  KOHCTHUTYIOETBCS Y  IIBOX
JITHTBOKYJIBTYPAaXx 3a TOTIOMOT'00 BChOTO JIBOX Map aBTOXTOHIB (god | lord # gott
| Herr), HaTrOMiCTb CHMBOJBHE Ma€ OUIBII PO3JIOTY KOHIENTYaJbHY
penpesenranito (aura. king | queen # Him. konig, fiirst, kaiser; krone, thron,
herrscher # anrn. peoples, sons, youth # nim. Volk, Biirger, S6hne, Jugend,
fromme Seele). JlomeH pinHe 00’€KTHBYETHCS Yy TiMHaX JBOX JIHIBOKYJBTYP
4yepe3 aBTOXTOHM aHTI. motherland, land, sea, Australia, Canada, Ghana(land),
Guyana, South Afrika # mim. Heimat|Vaterland, Land, Erde, Deutschland,
Luxemburg, Liechtenstein, Osterreich, Rhein, Heiligtum, a [Tpuammose — gepe3
amr. liberty, honour, honesty; loyalty, honour, unity, truth, justice, wisdom,
right, friendship, brotherhood, courage, bravery # mim. Treue, Mut, Stolz,
Tugend, Pflicht, Fleil3, Segen, Ehre, Gemiitlichkeit.

OKpeMor0 JTAHKOIO cepe/l KOHIICTITUBHIX JOMEHIB CTOITh 3arposnuse. Sk
MEHTallbHa BeJIn4YrHa TeKkcToBoro mnpocropy AAT/HAT BiH €, BnacHe Kaxyuwu,
HE CTLIBKY aleJsITUBOM, CKUTbKY IIOCUJIaHHSIMU Ha I[0Ch HeOe3MevHe, pyiHIBHE,
CTpalllHe, Y0T0 CiIij 6osTuCs 1 Bim yoro tpeba Oepertucs. Imes 3arpo3iuBOro
peati3y€eThest Yepe3 aBTOXTOHH 3 HETaTUBHUM 3HAKOM OI[IHKM — aHTHKOHIICIITH
[1, c. 67]. Autukonuentu B rexctax AJI'/H/T" HaOyBaroTh NeBHOI crienudiku,
OCKUTBKH IIyparoThCs CBOTO OXOIUICHHS 3HAKOM, ajie € BipTYalbHO, YMOBHO,
MEHTAJIBLHO BIJOMAMH BCIM TXHIM areHTaM i KiieHTaM. Y TeKCTax aHalai30BaHUX
TiMHIB HAUTIPOAYKTUBHIIIUMHE Cepell HUX € aHTI. enemy | foe, oppressor, need,
harm, war, band, slave, grave, corruption # Him. Feind, Not, Joch, Leid, Sturm,
Ungliick, Bose, Bosheit.

Y cdepi KOHTEMIOPATBHOCTI PO3rOPTAETHCS Tpiaga MEHTAIbHUX
JIOMEHIB cllaBeTHe MHHYJe ((popMylia OIHCY «CBIT, SIK BiH OyB»), TrapHe
TenepilrHe («CBiT, SIK BiH €), IIacIMBEe MalOyTHE («CBIT, K BiH Mae OyTm»),
MOCIIIIOBHICTh SIKUX KOPEIOE€ 3 YyCTaJeHoK Bicclo yacy. Ha BiamiHy Bin
nonepeaHboi cepu, e aBTOXTOHH MIITHO 3aKpiMJIeHi 3a IEBHUM JJOMEHOM, TYT
BOHHM MAarOTh CTaTyC NpeepeHTHUX, ajie He MIIHO NPHUB’I3aHUX, 060 MOXYTh
«KOYYBaTH» BiJI OJTHOTO JJOMEHY IO iHIIIOTO.

Konnenrocucrema TtekcroBoro mnpocropy AJI/H/L, BinOusaroun
3arajioM IMO3UTHBHUI 00pa3 KHUTTEBOTO CBITY JFOJWHU, MiCTUTP i aHTUIIHHOCTI
— AaHTHKOHICNTH, MO3WIIHOBaHI MEPEBAXKHO y IOMCHI CIIABETHE MHUHYIIC.
[leBHUM YHMHOM KOPEIIOIOYH 3 JOMECHOM IIOTPO3JIMBE, BOHM MArOTh Ha METi
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MEHTaJbHE HaraJyBaHHA KJII€HTaM IUCKYpCy IIOMO MEpIIOBHUTOKIB TapHOTO
TENEPIIIHFOTO Ta IMACTUBOTO Maf0yTHROTO.

JloMeH ciaBeTHe MUHYJE€ HE MOKHA Ha3BaTH TaKUM, IO PETYISPHO
aKTyali3yeThcs y BCiX riMHax. HaTomicTh TyT Maemo cpaBy abo 3 ypUBUACTHMHA
JTAaHUMU TIpo MUHYJE, abo 3 Horo cmigamu. s TexcriB AJIIT MuHyse sikpas He
Mae ocoOmuBoi akTyanmpHOCTI — KpiMm rimMHy CIIA, me BOHO 3yMOBIIOE Ta
HAIpaBJIsL€ BECh IUTHH 1X HEMOBroi icTopii (aBToxToHU history’s page, heritage,
flag, weal, victory, hero? glory | fame). /{ns texcriB HAI cnaBeTHicTh MHHYJIOTO
HOJIATAE B HOTO KaXJIUBOCTI H HYXKIEHHOCTI, IIPOTE OBISTHUX CJIaBOIO (aBTOXTOHU
Ruinen, Knechtschaft, Sieg, Ruhm).

Jomen rapue TenepimHe moctae B cydacHux AJ[[/HJT Heimat, Volk,
Osterreich, sik moch 6e3KiHSTHO piaHe, 3aTUIIHE, TOPOTe, IOCh HE3MIHHO I[iHHE
(xoHnentu anri. banner, law, loved home, defend, guard, commonwealth # Him.
Liebe, Leben, Wiesen, Felsen, Berge, Rebe, Strom, Yeim, Volk, Dom Ta iH.).
3aramoM ke KoHIenTyaidbHa kapTmHa TekcTiB AJII/H/II' 3ymoBmroeThcs iX
MEPEeBAXHOIO 3BEPHEHICTIO JO TapHOTO TEHEpIlIHROTO Ta MIACIHBOTO
MaiiOyTHBOTO, IIe, SIK BBAKAETHCS, HEMAE 3J1a, TPYIHOIIIB, BOPOTIB, a MaHYIOTh
HaJis, mwacTs, 1ro00B. JloMeH macniuBe MalilOyTHE BiZIOMBa€e BIKOBIYHY MyApPICTh
JIOJIEH, sKa 3acTepirae: KOojJu MHUHYJIE CIIOTBOPEHE, TENepilllHE HEeBU3HAYCHE, a
MaiOyTHE JsKae, TO CTAaBKy Clij podoutd Ha ocoducrticHe. [Ipu mpomy 3
HAroJ0COM Ha OJBIYHMX LIIHHOCTAX: aHTJIL. peace, truth, sun; future, hope, labour
# mim. gliick, Traum, Hoffnung, Sonne, Neues Leben, Frieden, Arbeit, Recht,
Weisheit, Klugheit, Kunst, Wissenschaft.

Ha 1711 ckazaHOTO CIiji 3ayBasKUTH, 1[0 YEPBOHOIO HUTKOIO Yepe3 YBeCh
texcToBuit poctip AJII'/HAT mpoxomuTh KOHIENT-iaes «aepxkaBHICTE». Cama
mo cobi JepkaBa TYyT HE HAJiJICHa SKOKOCH OCOOJHMBOIO MiHHICTIO, a ii
BepOanpHUI penpeseHTaHT (state / Staat) HifK 1 HiJe HE eCIUTIKYETBCS, POTE
TEKCTH TIMHIB 3HaXOIATh INUPOKI MOXIUBOCTI IS TMigHEeCeHHs Iiiel imei B
MEHTAJIbHOMY CBITi KJII€HTIB TUCKYPCY JI0 PiBHsI HAWBUILOT IHHOCTI. ['0JI0BHUM
3ac000M I1bOTO CIIyrye KoHIenT-Tesiconom motherland / Heimat/Vaterland, o
BTLJTIOE TyXOBHY ITIHHICTB, 3apaJIH sIKO1 BAPTO KUTH 1 HE IIIKO/1a BMEPTH 1 B TAKHH
crocib crae oHUM i3 HeOaraTbOX aBTOXTOHIB, MPHB’SI3aHUX J0 BCiX JOMEHIB i
c(hep KOHIIETITOCUCTEMH TiMHIB.

Jpyrum TakuM aBTOXTOHOM CJIiJl BBaXaTu KOHIENT man / Mensch, sixwii
KOpEJTIOE 3 KITIEHTEIOI BCHOTO alleNIITHBHOTO Ta KOHTEMHOpainbHOro nadocy
tekctiB  AJI/HAL, amke BIH € ajgpecatoM, CHOXHBAdYeM, 3PEIITOO
OenediniapoM XyIOXKHBO-TIPUYHOI Hapalii 3 HENPUXOBaHUM CYTeCTUBHUM
niarpysTsaM. Ionpu Toit dakr, mo man / Mensch € tTum, 3apagu Koro BiacHe i
TBOpUTHCA TiMH, Tekctu AJII/H/IT Bce % Taku He amellolTh 0 0COOUCTOCTI.
Bonn amenooTh 10 3HEOCOOIEHOTO KOJEKTUBHOTO KIIEHTa IHUCKYpCY 32
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YTUIITapHOIO CXEMOIO «SIKIIO. .., TO...». AIpecoBaHa JIOANHI «SIKIIO»-4aCTHHA
YMOBH — IIe JIeJIeTyBaHHS il SK KIIE€HTOBI JUCKYypCy O0OB’SI3Ky B3STH Ha ceOe
fight/Kampf, sword/Schwert, blood/Blut, oath/Schwur, loyalty/Treue ta in.
Hpyra, TOOTO «TO»-4acTHHA YMOBH, € OOILTHKOIO areHTa JUCKYPCY BCIJIIKHX
6mar «rronuHI ManeHpkin» (unity/Einheit, right/Recht, freedom/Freiheit, peace/
Frieden, happiness/Gliick, beauty/Schonheit i HaBiTs HiM. Wein). Tox amensTus
man / Mensch He ocniByeTbes 1 He repoizyerbes B AJI/HAT, BiH Buctymae
MepeBaYKHO IMIUTIIUTHUM KJTIEHTOM MacOBOTO MOXHBaHHSI.

[lepciekTHBHUM BHIA€THCS TOAANBIIA PO30y10Ba 3asBICHOTO 00’ €KTa 3
MOCTYHOBUM PO3IIMPEHHSAM HOro NpeaIMeTHOi o00JacTi K y mnapamurmi
CTPYKTYpHOTO MOBO3HaBCTBa (MOp(OCHHTaKCHYHA Oprasizamiss), TaKk 1
KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHOI (KOMYHIKaTHBHO-(PYHKIIIITHAHN 1 TparMaceMaHTHIHHA
aCIIEKTH, TAKTUKO-CTPATETIYHII MOTEHIIa), CTUIICTUKO-PUTOPUYHA BUPA3HICTh
tomo). [IeBHy IHHICTE MOXYTh MAaTH TYT U MepPEKIa03HaABYI pedIIeKcii.
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